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FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME | QUINTO DOMINGO DO TEMPO COMUM | FEBRUARY 6, 2022

SAINT FRANCIS XAVIER CHURCH
81 North Carpenter Street, East Providence, Rl 02914
Tel: 401-434-1878 | Fax: 401-438-1950
SaintFrancisXavierChurch.com

Masses | Missas
Saturday Vigil | Sdbado — 4:30PM [English]
Sunday | Domingo — 8AM [Portugués]
9:30AM [English]
11:45AM [Portugués]
Daily | Diaria
Segunda-feira, Quarta-feira e Sexta-feira — 6PM [Portugués]
Tuesday, Thursday & Friday — 12:05PM [English]

Sacrament of Confession | Sacramento da Confissao
Saturday | Sabado 3-3:30PM

Confessions in Portuguese are heard on the 1st Saturday of the month
or by appointment. Confissdes em portugués sao no primeiro sabado do
més ou por apontamento.

Sacrament of Baptism | Sacramento do Batismo
First Sunday of the month 1PM | Primeiro S&bado do més 1PM
Please contact the rectory to make arrangements.

Por favor contacte a reitoria para iniciar a preparagao.

Sacrament of Marriage | Sacramento do Matrimonio
Please contact one of the parish priests one year prior to the proposed
date of your wedding. Por favor contacte um dos sacerdotes um ano
antes da data do casamento.

Sacrament of the Sick | Sacramento dos Enfermos
Please contact one of the parish priests if you are shut-in, sick,
homebound, or hospitalized and before surgery.

Por favor contacte um dos sacerdotes se estiver internado, doente, sem
sair de casa ou e antes da cirurgia.

Sacrament of Holy Orders | Sacramento da Ordem
Please contact one of the parish priests or the Office of the Director of
Vocations at 401-331-1316 or www.catholicpriest.com

Pastor | Paroco
Rev. Jorge V. Rocha friorgerocha@gmail.com

Parochial Vicar | Vigario Paroquial
Rev. Hiep Van Nguyen Hiep.nguyen@sjs.edu

Pastor Emeritus | Paroco Emérito
Rev. Msgr. Victor M. Vieira

Administrative Secretary | Secretaria Administrativa
Mrs. Rita Vargas sfxsecretary@yahoo.com

Director of Faith Formation | Director de Catequese
Mr. Devonn Pafume Stfrancisx21@gmail.com

Director of Music | Director de Musica
Enoch J. K. Valentine, BSG 401-440-4784

Intengdes de Missas

Sabado | Saturday, February 5

8:00AM: Missa da Sagrada Familia | Holy Family Mass

4:30PM: Maria Luisa Botelho, Eduino & Maria da Ascencéo Faria &
family; Joseph, Irene, & Russell Escobar; Guerino & Rose Pate;

José Paiva & family & Elisa Cabral & family; Maria & Jodo Correia
Domingo | Sunday, February 6

8:00AM: John Carvalho e familia, Manuel Sim&o Pereira e Ana de
Deus Roias; Manuel Francisco Roias Pereira e almas no Purgatdrio;
Cesar e Maria Augusto; Antonio e Analia Lacerda; Roberto Cordeiro e
familia; Jaime Domingos Lima; Maria da Graca Avilar (Nasc)
9:30AM: Louis S. Rose; Manuel S. Pacheco & Maria G. Pacheco;
Diniz J. Pacheco & Evangelina S. Travassos; Januario & Germana do
Couto; Edwina de Sousa; José Rodrigues; Herminio Correia & family;
Antonio P. Soares; Irene Ann Murphy

11:45AM: Alfredo Melo e pais; Diamantina Soares e Manuel Rosa;
Maria Eugenia Brito Ferreira e José Pedro Veiga; Maria e Hermano
Medeiros; Faustino Da Silva; José Luis Vincente e familia; Fernando
Resendes e avos; Manuel A. Braga; José e Rosalina Vigario e familia;
Joaquim da Lomba; Manuel M. Pinto; Maria Estrela Ferreira; José
Manuel Gouveia e José Pacheco Gouveia; Leonilde Pavao; Diniz e
Genoveva Furtado

Segunda-feira | Monday, February 7

6:00PM: Maria e Maria Amaral e familia; Maria Perdigdo e familia;
Arlindo Rego; Manuel A. Braga

Terca-feira | Tuesday, February 8

12:05PM: Hilda, Walter & Fatima Moniz; Joedan Mello

Quarta-feira | Wednesday, February 9

6:00PM: Em honra do Santissimo Sacramento; Maria Realejo; almas
no Purgatdrio; Olga Batista da Silva

Quinta-feira | Thursday, February 10

12:05PM: José Vargas Faria; Jodo Sequeira; José & Ana Faria &
family

Sexta-feira | Friday, February 11

12:05PM: Mary P. Silva; Tommy Gomes

6:00PM: Manuel A. Braga; Luis Ferreira e José Carlos Ferreira;
Joseph Goulart

Sabado | Saturday, February 12

4:30PM: Fr. Luis Diogo; Antonio Araujo Abilheira & Antonio Fidalgo
Enes; Mariana Delgado (1st Anniv), Maria Madalena Vasconcelos &
Jodo Delgado; Maria Renquinha; Manuel & Mary L. Taveira; Eugenio
Duarte; Joseph Goulart

Domingo | Sunday, February 13

8:00AM: Antonio Medeiros; José e Ana Pimentel e familia; Em honra
de Sao José; Silverio Arruda e Larry Tavares; José Guilhermo Ferreia;
Em honra do Santissimo Sacramento

9:30AM: Felisbina Rego; Bolete & Luciano Lima & Rui Lima; Angelina
Silveira; Michael Gois & family

11:45AM: Manuel A. Braga; Maria Realejo; Silvana Oliveira; Adriana
Correia; James Furtado e pais
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St. Francis Xavier 107t Anniversary Dinner [Take-out]
Thank you to all who organized, cooked, participated and
helped in any way to make the anniversary take-out meal
a success. Thank you for your generosity and dedication
to this wonderful parish.

Dinners sold 167 $4,175.00
Donations $125.00
Food Expense $952.66
Profit $3,347.34

Jantar do 107° aniversario de S&o Francisco Xavier
Obrigado a todos que organizaram, cozinharam,
participaram e ajudaram de alguma forma para que a
refeicdo [‘take-out’] de aniversario seja um sucesso.
Obrigado por sua generosidade e dedicacdo a esta
maravilhosa paroquia.

CCD Classes

Due to the recent increase in COVID cases, CCD classes
are postponed. Classes are set to resume to normal
schedule February 6, 7, 8.

Aulas de Catequese

Devido ao recente aumento nos casos de COVID,
suspenderemos temporariamente as aulas de catequese.
As aulas devem voltar ao horario normal nos dias 6, 7 e 8
de fevereiro.

Important dates
Confirmation [9th grade students]: March 15 — 6:30 PM
First Holy Communion: May 1 - 2:00 PM

Rhode Island Catholic Annual Subscription Drive

R.l. Catholic’'s annual Subscription Drive is underway.
Your diocesan newspaper depends on its faithful readers
to continue its 146-year mission of bringing the good news
of the church directly to you. If you are interested in starting
a new subscription or continuing to receive R.I. Catholic in
your mailbox each week, please drop the specially marked
parish budget envelope into the collection basket at Mass,
or call Sue Richard, Circulation Manager, at 401-272-1010
ext. 0. You may also subscribe on the newspaper's
website, www.thericatholic.com, and click on Subscribe to
order and pay for a subscription. The cost for a year of in-
home delivery of the newspaper is only $30. Online
payments, checks or money orders — made payable to
Rhode Island Catholic — are preferred.

A Message from Bishop Thomas Tobin

As it has from the beginning of the pandemic, the Diocese
of Providence will continue to cooperate fully with state
directives regarding the response to the pandemic.

Accordingly, | encourage Catholics of the Diocese of
Providence to follow state guidelines and to wear a mask
whenever they are attending Holy Mass, and other church
services or public programs.

At the same time, no individual should be turned away from
Mass or singled out if they choose not to wear a mask.
Such individuals may have good and substantive reasons
for not doing so. In addition, in keeping with our approved
policies, liturgical ministers (e.g. priests, deacons,
ministers of Holy Communion, altar servers, cantors, choir
members) are not expected to wear masks while actively
participating in the liturgy.

Uma mensagem do Bispo Thomas Tobin
Como tem feito desde o inicio da pandemia, a Diocese de
Providence continuard a cooperar totalmente com as
diretivas em relagdo a resposta a pandemia.

Encorajo os catdlicos da Diocese de Providence a seguir
as diretivas do estado e usar uma mascara sempre que
estiverem participando da Santa Missa e outros servigcos
religiosos ou programas publicos.

Ao mesmo tempo, nenhum individuo deve ser afastado da
Missa ou maltratado se optar por ndo usar mascara. Essas
pessoas podem ter razdes boas e substantivas para nao
o fazer. Além disso, de acordo com nossas politicas
aprovadas, os ministros litdrgicos (por exemplo, padres,
didconos, ministros da Sagrada Comunhdo, acdlitos,
cantores, membros do coro) ndo devem usar mascaras
enquanto participam ativamente da liturgia.

Turn to 550 AM for a truly Catholic radio station, reporting
news about our faith from around the world as well as
featuring talks, interviews, presentations and prayers
relevant for all Catholics. Want to grow in your faith, listen
to “Relevant Radio” daily!

Diocese of Providence’s 150th anniversary

The Diocese of Providence will celebrate the
sesquicentennial of its foundation through a series of
events running through June 2022. For more information
on the anniversary events, please visit:
dioceseofprovidence.org/150
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Adoration of the Blessed Sacrament

Adoration of the Blessed Sacrament is every Friday after
the 12:05 Mass until the 6PM Mass. It is important that we
have a least two people present in the church during this
time. Also, please join us every first Friday of the month
for a Holy Hour [11AM in English & 5PM in Portuguese].

Eucharistic ADORATION

Adorag&o do Santissimo Sacramento

Adoracao ao Santissimo Sacramento é cada sexta-feira
apos a Missa da 12:05 até a Missa das 6 da tarde. E
importante que tenhamos pelo menos duas pessoas
presentes na igreja durante este tempo. Além disso, todas
as primeiras sextas-feiras do més ha uma Hora Santa [11
da manha em inglés e 5 da tarde em portugués].

Catholic Foundation of Rhode Island

Do you want to leave a legacy to Saint Francis Xavier
Church? The Catholic Foundation of Rhode Island can
assist you in planning a meaningful gift. Please call Cyndy
Brown at 401-277-2117.

Fundacao Catdlica de Rhode Island

Vocé quer deixar um legado para a Igreja de S&o
Francisco Xavier? A Fundagdo Catolica de Rhode Island
pode ajuda-lo a planear uma doacdo significativa. Ligue
para Cyndy Brown 401-277-2117.
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Volunteers to bring Communion to the home-bound
We are in need of volunteers to bring communion to the
home-bound from our parish. This is a very important
ministry to bring Christ to those who cannot come to Mass.
If you are interested, please contact Fr. Jorge.

Voluntéarios para levar a Comunhéo

Precisamos de voluntarios para levar a comunh&o aos que
nao podem assistir Missa na igreja. Este € um ministério
muito importante para levar Cristo as pessoas que nao
podem ir a missa. Se vocé estiver interessado, entre em
contato com o Pe. Jorge.

The Blessed Sacrament light
is lit in memory of

A luz do Santissimo Sacramento
Humina em memoria de
Liberato Carreiro da Mota e Virginia da Mota

Por favor, rezem pelo repouso da alma de Paolo Vieira cujo
funeral foi realizado recentemente. Senhor Vieira era 0 irméo
de Msgr. Victor Vieira.

Deceased

Please pray for the repose of the soul of Paolo Vieira,
whose funeral were held recently. Mr. Vieira was the
brother of Msgr. Victor Vieira.

Cell phones in the Church
A friendly reminder, please turn off or silence your
cellphones before entering the church.

Telemoveis na Igreja
Um lembrete amigavel, por favor desligue ou silencie seu
telemdvel antes de entrar na igreja.

A Missa na Televisao

Neste domingo, 6 de fevereiro a Missa das 11:45 sera
transmitida pela televisdo no Canal Portugués s [80 ou 96]
de New Bedford. Isto € uma maneira de podermos
continuar a missdo de anunciar a Boa Nova. Muito
obrigado pelo vosso apoio.

Mass on Television

This Sunday, February 6™, the 11:45 AM Mass will be
televised and shown again on the Portuguese Channel [80
or 96] at 7PM. This allows many members of the
Portuguese parishes throughout Southeastern New
England to hear the Word of God and be nourished
spiritually. Thank you for your support.




FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME | QUINTO DOMINGO DO TEMPO COMUM | FEBRUARY 6, 2022

We encourage new parishioners to introduce yourselves to
the parish priests so that we welcome you to our Parish
family. To register, please call 434-1878.

Encorajamos 0s novos paroquianos a se apresentarem
aos sacerdotes para que possamos vos acolher em nossa
Familia Paroquial. Para se registrar, ligue para 434-1878.

PRt L%

Food Pantry

The Joe Antonio food pantry is open on the second and
fourth Monday of the month from 9:30 to 11:30AM at the
back of the rectory. Residents residing in 02914 zip code,
please bring a valid government ID.

Despensa de Alimentos

A despensa de alimentos Joe Antonio esta aberta na
segunda e na quarta segunda-feira do més das 9:30 as
11:30 da manha na parte de tras da reitoria. Residentes
que residem no codigo postal 02914, tragam um
documento de identidade véalido do governo.

Bible Study at Sacred Church
Mondays at 6:00PM in the Church Hall, led by Mr. David
O'Connell. All are welcome.

E-Giving

E-Giving allows parishioners to have their contributions
directly debited from either their checking or savings
account on a weekly or monthly basis. This is a secure way
of contributing to the parish. This program is free for
parishioners, and you maintain full control of your
offerings. For more information:
saintfrancisxavierchurch.com/egiving

St. Francis Xavier Prayer Groups
Grupos de Oracéo de S&o Francisco Xavier

Families Group | Grupo de familias
Meetings are on Thursday [English]

Holy Rosary Sodality
Sodalidade do Santo Rosario
Meetings are in English | Reunides s&o em inglés

Legion of Mary | Legido de Maria
Reunides séo séo na segunda-feira [portugués]
Meetings are on Monday [Portuguese]

Charismatic Prayer Group
Grupo De Oracao Carismatica
Reunides séo na quarta-feira [portugués]
Meetings are on Wednesday [Portuguese]

Mothers who Pray for Their Children
Mé&es que Rezam pelos Seus Filhos
Reunides sdo no Sabado [portugués]

Meetings are on Saturday [Portuguese]

Youth Ministry | Ministério da Juventude
Meetings are in English | Reunides sdo em inglés

Please note that the bulletin will be sent out to be
printed on Tuesday morning. Please be punctual if you
want an intention printed in the bulletin.

Por favor note que o boletim serd enviado para
impressdo na terca-feira pela manha. Seja pontual se
quiser uma intencéo impressa no boletim.
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FUNERAL HOME AND CREMATORY John E. Rebello (Director) « Kenneth Hughes (Director)
Elizabeth Januskiewicz (Director)
901 Broadway, East Providence, Rl 02914
Family Owned & Operated Since 1924
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tauntonhakery@hotmail com

AMERICAN

PLASTERING & PAINTING, INC.
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774-365-2514 e—
Cell: 401-390-8132 I ERTE . (401) 438-7665

info@emdtaxes.com -
www.emdtaxes.com GET POOL
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falamos Portugues
Victor Correia CARDOSO TRAVEL AGENCY

Realto r® 2400 PAWTUCKET AVE, EAST PROVIDENCE, RI 02914
C:(401) 339-0355 = imetusice % (401) 421-0111 ?gei

. . Commonwealth Real Estate cardosotravel@aol.com ¥ |
Licensed in Rl and MA GOOD PRICES ~ GOOD SERVICE ~ GOOD REPUTATION | {
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Email: victor.correia@commonmoves.com WWW. cardosotravel.com
Website: www.victor-correia.com Enter as a Client, Leave as a Friend! CatholicMatch.com/dateRI

Perrv-McStav Funeral Home

2555 Pawtucket Avenue, East Providence, RI 02914  Joseph Perry Jr. - Founder
James P. McStay - Director
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MICHAEL C. LIMA Fine Portugues Cuisine 800-333-3166 ext. 161 Lic #156
692 Warren Avenue, East Providence, Rhode Island 02914 401-431-1322 . t 175 Taunton Ave
Phone (401) 270-1144 Fax (401) 270-9114 288 Warren Ave. wWww.jppc.ne E. Providence, Rl 02914
www.LimaLawOffices.com East Providence Colby J. Costa

Wood's

Heating & 0il
Quality Home Heating

\ SERVINDO A COMUNIDADE PORTUGUESA
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DUNKIN'
DONUTS

Oil and Service AMERICA RUNS ON DUNKIN EU FALO PORTUGUES ERPRECISIDON=
Family Owned & Operated Coffee, Donuts, 401 431 0377 ~HOME LENDING —
3 Sandwiches, and morel!
Since 1923 235 Taunton Ave  401-434-9815 | 347 W/, A MARCO PACHECO e 401-301-3356
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